October 9-12

October 12 - Luke 24:50-53
Ascension

50 He led them out as far as
Bethany, and he lifted up his
hands, and blessed them.

51 It happened, while he blessed
them, that he withdrew from them,
and was carried up into heaven.

50 'E¢Ayayev 0& auTOUG EWwg
TPOG Bnbaviav, kai émapag 1ag
X€Eipag auTol eUAGYNOEV auToUC.
51 kai €yéveto €v T €UAOyElV
auTOV aUTOUG d1E0TN GTT’ AUT(V [
Kal AVEQPEPETO €I TOV oUpavov].

36 Talta 0f auT@V AaAoUvVTwvY
auTOG £0TN v PEOW aQuTQV [ Kai
Aéyel auToig Eiprijvn Upiv].

37 TrronBévreg 08¢ Kkai Eugofol
vevoépevol €d6kouv mvelpa
Bewpeiv.

38 kai &itrev auToi¢ Ti TETapaypEvol
€0Té, kai O01a Ti OlaAoyiouoi
avapaivouaoiv év Ti Kapdia UPGV;
39 ideTe TAG XEIPAG POU Kai TOUG
600G Hou OTl Eyw €ipl alTog
wnAa@AoaTté e Kai ideTe, OTI
Trvedua olpka kKai 60Téa oUK EXEl
KaBwg EuE BewpeiTe ExovTa. [

36 As they said these things, Jesus
himself stood among them, and
said to them, “Peace be to you.”

37 But they were terrified and filled
with fear, and supposed that they
had seen a spirit.

38 He said to them, “Why are you
troubled? Why do doubts arise in
your hearts?

39 See my hands and my feet, that
it is truly me. Touch me and see,
for a spirit doesn’t have flesh and
bones, as you see that | have.”

40 When he had said this, he
showed them his hands and his

49 Behold, | send forth the promise
of my Father on you. But wait in
the city of Jerusalem until you are
clothed with power from on high.”

49 kai 00U é&yw ATOCTEAAW TRV
emayyeAiav 100 Tarpdg pou €@’
UGG Upeic O¢ kaBioate €v TR TTOAEl
gwc oU £vdUoNoBe ¢€ Uywoug dUvapIv.

44 He said to them,
what | told you, while | was
still with you, that all things
which are written in the law
of Moses, the prophets,
and the psalms, concerning
me must be fulfilled.”

45 Then he opened their
minds, that they might

44 Eimev 8¢ TPOC auToug
OUtol oi Adyol pou oiUc¢
ENGANCa TTPOG UPAG £TI (v
ouUv UMdiv, OTI Ol
TANPpwWOAval TmTavra T1da
YEYPOUUEVO €V TR VOUW
Mwuoc€éwg Kai T0TG
mTpopATaIG Kai WaAuoig
TTepi €uod.

“This is

40 kai To0T0 €TV £0€IEEV AUTOIG

TAG X€Tpag Kai Toug Tédag. ] feet.

Apparition to the Disciples

[October 11 - Luke 24:36-49]

UTTéOTPEYAV EiC
lepoucaAnu peTa
Xapag peyaAng,
53 kai noav dia
Taviog €v T®
iEp® €UAoyoUvTEG
TOV B€elv.

Amen.

52 Kai autoi |52 They
[ rpookuvoavTte | worshiped him,
q auTtodv]|and returned

to Jerusalem
with great joy,
53 and were
continually in
the temple,
praising and
blessing God.
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Luke 24: Resurrection

October 9 - Luke 24:1-12
Resurrection
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1 But on the first day
of the week, at early
dawn, they and
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these things.

understand the Scriptures.

46 He said to them, “Thus it
is written, and thus it was
necessary for the Christ to
suffer and to rise from the

47 and that repentance and
remission of sins should be
preached in his name to all
the nations, beginning at

48 You are witnesses of

YPa®Pag.

45 161 dIRvoIEEy aUTQV
TOV voUv TOU Ouviéval TOG

46 kai eimev alToic OTI
oUTw¢G YyéypatrTal TTabeiv
TOV XPIOTOV Kai avaaoThval
€K VEKPOV TH TpITN NUEPQ,

47 kai knpuxBAval €1 TR
ovopat autod pethvolav
€ic Gpeolv auapTiOV E€ig
Tavta Ta €6vn, _
atro lepoucaAfu’
48 UMEIC HAPTUPES TOUTWV.

apgauevol

41 While they still didn’t believe for joy,
#l and wondered, he said to them, “Do you
have anything here to eat?”

42 They gave him a piece of a broiled fish
and some honeycomb.

43 He took them, and ate in front of them.

41 "Emni 8¢ amoToUvVIWV aut@®v ATmo
TAC Xap8¢ Kai Baupaldviwv Eimev
auToig "ExeTé TI Bpwaolpov EvOAdE;

42 oi 0¢ Emédwkav auT® ixBUuog

oTrTol pépog

43 kai AaBwv EvwTriov alTV EQayev.
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On the Way to Emmaus

12 But Peter got

12 [O d¢ 33

Kai avaotavrteg auti | 33 They rose up that very

AABoV @épouaal
a AToiyaocav

to the tomb, bringing
the spices which

dpwuara. they had prepared.

2 e0pov B¢ TOV AiBov
ATTOKEKUAIOMEVOYV
aTro 100 Pvnueiou,

2 They found the
stone rolled away
from the tomb.

up and ran to the
tomb. Stooping

MéTpog dvaoTag
Edpapev £t TO

and looking in, [ pvnueiov: Kkai
he saw the strips | TapaklOywacg
of linen lying by |BAémTer T14&

themselves, and
he departed to
his home,
wondering what

had happened. YEYoVvOG.]

006via poéva-
Kai amiABev
TPOG £€aUTOV
Baupdlwyv 10

T WPa UTTECTpEWav E€ig
lepoucalfu, kai eUpov
ABpolopévoug TOUG
EvOeka Kai ToUC oUV

hour, returned to Jerusalem,
and found the eleven
gathered together, and those
who were with them,

28 Kai fyyioav &ic TAV KWunv ou
¢mopelovTio, Kai auToOg
TTPOCETIOINOATO TTOPPWTEPOV
TTopeUeaBal.

29 kai TTapeRIGoavTo auTOV AEyovTeG
Meivov peB’ nuv, OTI TPOG
EoTrépav £0TiV Kal KEKAIKEV AdN 1
NnUépa. kai €iofjABev 100 peEival auv
auToiG.

30 Kai éyéveto &v T KaTakAIBRval
auTOV PET aUTQWV AaBwv TOV AapTOoV
e0AOynoev Kkai kAGoag Ermedidou
alToig”

31 autwv O¢&¢ dinvoixbnoav oi
o0@BaApoil Kai £TTéyvwaoav auTtov: Kai
alTdg é’((gGVTog EYEVETO AT AUTOOV.
32 kai eimmav TPog aAAAoug Ouyi n
Kapdia AUV Kalopévn NV WG EAGAEI
UiV év TR 00®, wg dIAvolyev Nuiv
TAG YPOAPAg;

28 They drew near to the village,
where they were going, and he
acted like he would go further.

29 They urged him, saying, “Stay
with us, for it is almost evening,
and the day is almost over.” He
went in to stay with them.

30 It happened, that when he had
sat down at the table with them,
he took the bread and gave
thanks. Breaking it, he gave to
them.

31 Their eyes were opened, and
they recognized him, and he
vanished out of their sight.

32 They said one to another,
“Weren’t our hearts burning within
us, while he spoke to us along the
way, and while he opened the
Scriptures to us?”

25 He said to
them, “Foolish
men, and slow of
heart to believe in

all that the
prophets have
spoken!

26 Didn’t the Christ
have to suffer
these things and to
enter into his
glory?”

27 Beginning from
Moses and from all
the prophets, he
explained to them
in all the Scriptures
the things
concerning himself.

25 Kai aUTdC EiTTeV
mpo¢ autoug Q
avontol kai Bpadeig
Tl kapdia 100
MOTEVEIV ETTI TIACIV
oi¢ éAaGAnocav oi
TTPO®ATAI"

26 oUxi TaldTta £0¢l
TTaBEIV TOV XPIOTOV
Kai €ioeABelv €ig TAV
d6¢av auTol;

27 kai apgauevog
amd Mwuoéwg Kai
amd maviwv TV
MPpooYONT®OV
dlepunveuoev
auToig €v Taoaig
Talg ypagaig Ta
TTEPI €auTod.

auToig,

34 Aéyovtag OTI OVTWC
nyépBn O kUplog Kai
wWEON Zipwvi.

35 kai autoi é€¢nyodvTo
T év TR 00® Kai wg
Eyvwobn autoic év TR
kAaoel To0 dpTou.

indeed, and has app
Simon!”

way,

34 saying, “The Lord is risen

35 They related the things
that happened along the
and how he was
recognized by them in the
breaking of the bread.

eared to

22 Also, certain
women of our
company amazed
us, having arrived
early at the tomb;

3 eioeNBoloal d¢ ol elpov TO olua
[ ToU Kupiou Incol].

4 kai €yéveTo év TQ armopeiocbal auTtag
nepi ToUToUu Kai idoU davdpeg dUO
EmMéoTnoav autaig €v €0OfTL
aotpartrovon.

5 éupoBwv d¢ yevopévwv avuTtv Kai
KAlvOoUoWV T& mpéowta €ic TV YAV
eimav mpoc auTag

3 They entered in, and didn’t find
the Lord Jesus’ body.

4 1t happened, while they were
greatly perplexed about this,
behold, two men stood by them
in dazzling clothing.

5 Becoming terrified, they bowed
their faces down to the earth.
They said to them,

rest.

Joanna,
mother

tomb, and told all
these things to the
eleven, and to all the

10 Now they were
Mary Magdalene,

The other women
with them told these
things
apostles.
11 These words

TTAaIV TOIG AOITTOIG.
10 Aoav B¢

and Mary the

of James. [ ‘lakwBou: Kai

to the | amootdAoug TadTa,

8 They remembered | 8 kai €pvAcOnoav
his words, TV PNUaTWV auTod,
9 returned from the |9 kai UTooTpéwacai

[6110 TOU pvnueiou]
amiyyeihav tadTa
TTAVTa TOIG £VOEKA Kali

0

MaydaAnvn Mapia
kai lwava kai Mapia

ai

AoiTrai oUv aUTaig
EAeyov TPOG TOUG

11 kai €¢pdavnoav
EVWTTIOV aUTOV WOEI

seemed to them to be | Afjpog TG prApata
nonsense, and they | Talta, kai ATTicTOUV
didn’t believe them. auTaig.

October 10 - Luke 24:13-3
On the Way to Emmaus

)

13 Kai idoU dUo £ aut@v
év auth T nfuépa Aoav
TTOPEUOHEVOI €IC KWHPNV
améxouoav oTtadioug
£€nKovTa ATTo ‘lepoucainy,
A 6voua ‘Eppaoug,

14 kai aUToi wuiAouv TTPOG
aAAnAoug Tepl TAVTWYV
TOV cuvBepnkdéTwyv
TOUTWV.

13 Behold,
them were going

from Jerusalem.
14 They talked

these things w
had happened.

two of
very day to a village

named Emmaus,
which was sixty stadia

each other about all of

that

23 and when they
didn’t find his body,
they came saying

_have to suffer?

Didn't the Christ |

Withess of that they had also
theWomen23 seen a vision of
and Some angels, who said

that he was alive.

24 Some of us went
to the tomb, and
found it just like the
women had said, but
they didn’t see him.”

Disciples

22 GAAG Kai yuvaoikég
TIVEG €& NUOV
¢€éotTnoav Auac,
yevoueval 6pBOpivai
€I TO Pvnueiov,

23 kai pn eupodoail
10 oWpa avuTol
NABov Aéyoucal Kai
omrTaciav AayyéAwv
cEwpakéval, ol
Aéyouaiv auTov Civ.
24 kai atmmiABoV TIvES
TV oUv Auiv £t 10
Mvnueiov, Kai €upov
oltTwg kKabBwg ai
YUVOTKEG EITTOV,
aUuTOV O£ OUK €I00V.

with you walk, and are sad?”

hich

15 Kai €yEVETO €V TQ) OMIAETV
alToug kai ouvinTeiv [Kai]
auT0¢ ‘Incol¢ éyyiocacg
OUVETTOPEUETO AUTOIG,

16 oi 0¢ O0@OaAuoi auTv
Ekpatolvto 100 MnR
ETTyvaval auTov.

15 It happened, while they
talked and questioned
together,
himself came near,
went with them.

16 But their eyes were
kept from recognizing him.

that Jesus the people;

and
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17 He said to them, “What are you talking about as

18 One of them, named Cleopas, answered him, “Are
you the only stranger in Jerusalem who doesn’t know
the things which have happened there in these days?”
19 He said to them, “What things?” They said to him,
“The things concerning Jesus, the Nazarene, who was
a prophet mighty in deed and word before God and all

20 and how the chief priests and our rulers delivered
him up to be condemned to death, and crucified him.
21 But we were hoping that it was he who would
redeem lIsrael. Yes, and besides all this, it is now the
third day since these things happened.

£€0TAONCAV OKUBPWTTOL.

17 eimev 8¢ TpoO¢ alTol¢ Tivec oi Adyor oUtol olg
avTIBAAAeTe TPOG AAAAAOUG TeEPITTATOUVTEG; Kai

18 amokpIBeic 8¢ €ic OvOpaT KAeOTTag ey TpoOg auTdv
2U MOvVOG TIOPOIKEIG ‘lepoucaAnu kai OUK Eyvwg T
ysvépsvg &v auTi €v Taig r‘wépoug TaUTAIG;

19 kai eirev avToig lMoia; oi ¢ eirav alT® Ta mepi Inocod
100 Nalapnvod, 6¢ €yéveto avnp TTPO@EATNG duvaTtdg €v
Epyw Kkai Aoyw évavtiov To0 B0l kai TTavTog Tol Aaod,

20 Omwg Te Trapédwkav aulTOV Oi APXIEPEIC Kai Oi
ApxovTEC AUV €ig Kpipa BavaTou kai éaTalpwaoav alTov.
21 nueic d¢ nNAmidopev OTI aUTOC €0TIiV. O HEAAWV
AutpoUoBar 1oV ‘lopanA’ GAAG ye kai oUv TTGCIV TOUTOIG
TPITNV TAUTNV NUéPav ayel ag’ ou TalTa £yEVETO.




